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See the notice on TED website 5882-2021 - Modificação do contrato
Alemanha-Francoforte no Meno: Equipamento de controlo do tráfego ferroviário
OJ S 5/2021 08/01/2021
Anúncio de modificação
Fornecimentos

Base jurídica:
Diretiva 2014/25/UE

Secção I: Autoridade/Entidade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: DB Netz AG (Bukr 16)
Endereço postal: Theodor-Heuss-Allee 7
Localidade: Frankfurt am Main
Código NUTS: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Código postal: 60486
País: Alemanha
Pessoa de contacto: Ersing, Peter
Correio eletrónico: Spezialisten-Kleinleistungsteam@deutschebahn.com
Telefone: +49 71120927612
Fax: +49 6926553868

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: http://www.deutschebahn.com/bieterportal

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
18FEI35979 / Teilerneuerung der Stw Bad Schussenried, Aulendorf, Mochenwangen
Número de referência: 18FEI35979

Código CPV principal
34632000 Equipamento de controlo do tráfego ferroviário

Tipo de contrato
Fornecimentos

Descrição

Código(s) CPV adicional(is)
34632200 Equipamento eléctrico de sinalização para vias férreas

Local de execução
Código NUTS: DE148 Ravensburg
Código NUTS: DE146 Biberach
Local principal de execução: Bad Schussenried und Aulendorf

Descrição do concurso aquando da celebração do contrato
Teilerneuerung der Stw Bad Schussenried, Aulendorf und Mochenwangen.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/5882-2021
mailto:Spezialisten-Kleinleistungsteam@deutschebahn.com?subject=TED
http://www.deutschebahn.com/bieterportal
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

V.2.4.

V.2.3.

V.2.2.

V.2.1.

V.2.

IV.2.1.

IV.2.

II.2.13.

II.2.7. Duração do contrato, acordo-quadro, sistema de aquisição dinâmico ou concessão
Início: 13/12/2018 Fim: 11/12/2020

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Secção IV: Procedimento

Informação administrativa

Anúncio de concurso referente ao presente contrato
Número do anúncio no JO S: 2018/S 242-553566

Secção V: Adjudicação de contrato/concessão

Contrato n.º: 92268641

Título:
18FEI35979 / Teilerneuerung der Stw Bad Schussenried, Aulendorf, Mochenwangen

Adjudicação de contrato/concessão

Data de celebração do contrato/decisão de adjudicação da concessão
13/12/2018

Informação sobre as propostas
O contrato/A concessão foi adjudicado(a) a um agrupamento de operadores económicos: não

Nome e endereço do contratante/concessionário
Nome oficial: Thales Deutschland GmbH
Localidade: Ditzingen
Código NUTS: DE115 Ludwigsburg
Código postal: 71254
País: Alemanha
Endereço Internet: www.thalesgroup.com

: O contratante/concessionário é uma PME não

Informação sobre o valor do contrato/lote/concessão

Secção VI: Informação complementar

Informação adicional
§38 SektVO 2016 Abs. (6)
„Der AG ist nicht verpflichtet, einzelne Angaben zu veröffentlichen, wenn deren 
Veröffentlichungen 3. den berechtigten geschäftlichen Interessen eines Unternehmens 
schaden oder 4. den lauteren Wettbewerb zwischen Unternehmen beeinträchtigen“.

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes
Endereço postal: Villemomblerstr. 76

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/553566-2018
http://www.thalesgroup.com
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VII.1.5.
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VII.1.2.

VII.1.1.

VII.1.

VI.5.

VI.4.3.

Localidade: Bonn
Código postal: 53123
País: Alemanha

Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: 
Die Geltendmachung der Unwirksamkeit einer Auftragsvergabe in einem 
Nachprüfungsverfahren ist fristgebunden. Es wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten 
Fristen verwiesen. Nach § 135 Abs. 2 S. 2 GWB endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der jeweiligen Frist kann 
eine Unwirksamkeit nicht mehr festgestellt werden.

Data de envio do presente anúncio
04/01/2021

Secção VII: Modificações ao contrato/à concessão

Descrição do concurso após as modificações

Código CPV principal
34632000 Equipamento de controlo do tráfego ferroviário

Código(s) CPV adicional(is)
34632200 Equipamento eléctrico de sinalização para vias férreas

Local de execução
Código NUTS: DE148 Ravensburg
Código NUTS: DE146 Biberach
Local principal de execução: Bad Schussenried und Aulendorf

Descrição do concurso
Teilerneuerung der Stw Bad Schussenried, Aulendorf und Mochenwangen.

Duração do contrato, acordo-quadro, sistema de aquisição dinâmico ou concessão
Início: 13/12/2018 Fim: 11/12/2020

Informação sobre o valor do contrato/lote/concessão

Nome e endereço do contratante/concessionário
Nome oficial: Thales Deutschland GmbH
Localidade: Ditzingen
Código NUTS: DE115 Ludwigsburg
País: Alemanha

: O contratante/concessionário é uma PME não

Informação relativa às modificações

Descrição das modificações
Natureza e extensão das modificações (com indicação de possíveis alterações anteriores ao 
contrato):
LÄA039 Mehraufwand Montage wegen fehlenden Technisch Berechtigten 4.2 und 
Sicherungspersonal.
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VII.2.3.

VII.2.2. Motivos para a modificação
Necessidade de modificação decorrente de circunstâncias que uma entidade/autoridade 
adjudicante diligente não podia prever [artigo 43.º, n.º 1, alínea c), da Diretiva 2014/23/UE, 
artigo 72.º, n.º 1, alínea c), da Diretiva 2014/24/UE, artigo 89.º, n.º 1, alínea c), da Diretiva 
2014/25/UE]
Descrição das circunstâncias que tornaram necessária a alteração e explicação da natureza 
imprevista destas circunstâncias: 
Arbeitsausfall, da das verfügbare Sicherungspersonal/4.2er nicht die erforderliche 
Qualifikation besaß. Dies konnte vom AG nicht vorhergesehen werden.

Aumento de preço


